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1. Rozsah platnosti  
 
1.1.   Tyto Všeobecné obchodní podmínky platí pro 

veškeré projevy vůle, smlouvy a jednání na základě 
právních úkonů nebo jednání podobná právním 
úkonům firmy DIFOX s jejími zákazníky (dále jen 
„zákazník“). Obchodní podmínky zákazníka od-
chylné od těchto podmínek se neuznávají. Protipot-
vrzení zákazníka s poukazem na jeho vlastní ob-
chodní- a/nebo nákupní podmínky se výslovně od-
poruje; ty se nemohou stát součástí smlouvy, 
ledaže by spol. DIFOX tyto podmínky písemně pot-
vrdila.   

 
1.2. Tyto Všeobecné obchodní podmínky platí od 

prvního začlenění též pro všechny budoucí právní 
úkony stran. Pozdější změny mohou být provedeny 
podle bodu 20. 

 
2. Uzavření smlouvy 
 
 Údaje v katalozích a na webových stránkách 

společnosti DIFOX nejsou  závaznou smluvní 
nabídkou. Zákazník podá se svou objednávkou 
závaznou nabídku k uzavření kupní smlouvy.  
Následně zaslané potvrzení příjmu ze strany 
DIFOX a eventuální zprávy o situaci nepředstavují 
ještě příjem nabídky. DIFOX může výslovným proh-
lášením (po-tvrzením objednávky) během dvou 
týdnů tuto nabídku přijmout. Odeslání objednaného 
zboží nebo faktury zákazníkovi je zároveň pot-
vrzením zakázky. 

 
3. Ceny, zasilatelské náklady, menší množství a 

tolerance množství 
 
3.1. Platí   ceny    aktuální  v   den  vypravení    zboží. 
         Ke  změnám  cen   může  docházet  především  z  
 důvodu zvyšování  stanovených daní,  které jsou  
 v    ceně    zahrnuty.   K   objednavkam   s   netto  
 hodntou   pod   250,00  EUR   pripocitava DIFOX 

          priplatek 10,00 EUR. 
 
3.2. Ceny nezahrnují náklady na balné a přepravné. 

Tyto náklady budou zákazníkovi účtovány navíc a 
závisí na objemu dodávky. Budou zákazníkovi 
sděleny. Provádí-li se dodávky proti platbě při 
vydání (dobírka), nese zákazník kromě toho i pop-
latky, které tím vznikly. 

 
3.3. Pokud je zboží zasíláno zákazníkovi ve Spolkové 

republice Německu, rozumějí se všechny ceny a 
údaje o nákladech a poplatcích bez DPH, která se k 
nim připočte ve výši platné v den dodání.  

 
3.4. Provádí-li se zaslání nevyplaceně, připraví DIFOX 

zboží zákazníkovi k vyzvednutí a zákazníkovi to 
sdělí. Zákazník je povinen po obdržení sdělení 
zboží během dvou pracovních dnů odvést, jinak je 
společnost  DIFOX oprávněna dodávku stornovat a 
odstoupit od smlouvy. 

 

 
3.5. Pro zásilky s místem určení mimo Evropskou unii 

(EU) platí zvláštní ustanovení. Cla, daně a jiné pop-
latky nese zákazník. 

 
4. Platba 
 
4.1. Objednané zboží se platí předem bankovním 

převodem. Platba musí být provedena okamžitě v 
plné výši. Následné zakázky lze v případě pozitivní- 
ho prověření pojištění úvěru provádět i na fakturu. 

 
4.2. DIFOX si vyhrazuje právo v jednotlivém případě 

vyloučit určitý způsob platby nebo dodávat až po 
zaplacení. 

 
4.3. Zákazník se dostává s placením do prodlení, aniž 

by k tomu byla třeba upomínka, pokud platba 
během 10 dnů od doručení faktury nedošla 
společnosti DIFOX. Při prodlení s placením nebo 
prodloužení platební lhůty se účtují úroky ve výši 
10% nad aktuálně platnou základní úrokovou saz-
bu. Navíc se zákazníkovi účtuje za každou 
upomínku poplatek ve výši až  15,00 €, pakliže se 
nejedná o první upomínku zakládající prodlení. 
Právo na uplatnění paušálu  podle § 288 odst. 5 OZ 
a škody nad rámec tohoto ustanovení zůstává ne-
dotčeno. Paušál podle § 288 odst. 5 OZ se také 
připočítá k poplatkům za upomínku podle věty 3. 

 
4.4. Při prodlení s placením a/nebo značném zhoršení  

majetkovýchpoměrů zákazníka může DIFOX 
nezaplacené pohledávky okamžitě prohlásit za 
splatné a pro ještě neprovedené dodávky a výkony 
může volitelně podle volného uvážení požadovat 
zaplacení při dodání nebo platbu předem. DIFOX 
vychází ze zhoršení majetkových poměrů zejména 
tehdy, když obdrží neuspokojující kreditní reference 
o zákazníkovi (např. učinění místopřísežného 
prohlášení, obstavení majetku atd.) 

 
4.5. Společnost DIFOX je oprávněna platby zákazníka 

započíst nejdříve na jeho starší nezaplacené 
pohledávky. O způsobu provedeného zápočtu bude 
zákazníka informovat. Jestliže již vznikly náklady a 
úroky, pak má DIFOX právo započíst platbu nejprve 
vůči nákladům, poté vůči úrokům a nakonec vůči 
hlavní pohledávce. 

 
5. Dodací lhůty 
 
5.1. Pokud nebyly písemně sjedány žádné odchylné 

dodací lhůty, dodá DIFOX objednané zboží nepro-
dleně, nejpozději však během 30 dnů od uzavření 
smlouvy, u platby předem během 30 dnů od příjmu 
platby. Dodací lhůta je dodržena, opustilo-li zboží v 
této době sklad.  

 
5.2. Při překročení lhůty poskytne zákazník společnosti 

DIFOX přiměřenou dodatečnou lhůtu v délce 
nejméně dvou týdnů. 

 
6. Nedodání subdodavateli  

Všeobecné obchodní podmínky  
 

společnosti DIFOX, pobočky spol. Duttenhofer GmbH & Co. KG , zastoupené spol. Duttenhofer Verwaltung GmbH, která 
je zastoupená jednatelem Marcelem Tully, Mainfrankenpark 1, 97337 Dettelbach, Německo  (dále jen „DIFOX“). 

 
telefon: +49-(0)931-9708466  fax: +49-(0)931-9708469  e-mail: info@difox.com 
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6.1. Pokud objednané zboží není nebo přechodně není 
k dodání, informuje o tom DIFOX zákazníka oka-
mžitě po objednání a dále ho v pravidelných inter-
valech příslušně informuje. Až do doby, kdy bude 
společnosti DIFOX zboží dodáno  subdodavatelem, 

   je DIFOX zproštěn povinnosti plnit, ledaže by 
společnost DIFOX byla zodpovědná za nedodání 
subdodavatelem. 

 
6.2. V případě odstoupení od smlouvy budou vráceny 

částky, které již byly zaplaceny na kupní cenu. 
Nároky na náhradu škody ze strany zákazníka jsou 
vyloučené, ledaže by společnost DIFOX byla 
zodpovědná za nedodání subdodavatelem. 

 
7. Místo plnění, dodávka a přechod rizik  
 
7.1. Místem plnění je sídlo společnosti DIFOX. Při ex-

pedici na jiné místo přechází riziko náhodného 
zničení nebo případného zhoršení na zákazníka 
nejpozději s předáním zásilky pověřenému přepra-
vci. To platí i v případě, kdy společnost DIFOX 
převzala náklady na přepravu.  

 
7.2. Předměty dodané zákazníkovi na ukázku nebo z 

jiných důvodů mu zapůjčené jsou dodány zá-
kazníkovi na jeho riziko a zůstávají u něho na jeho 
vlastní riziko. Zákazník odpovídá za odborné 
používání, náhodné zničení nebo případné 
zhoršení. 

 
7.3. Objedná-li zákazník více druhů zboží, které není 

okamžitě všechno na skladě a proto je nelze ode-
slat společně, dodává DIFOX zboží podle disponi-
bility v dílčích dodávkách, ledaže by dílčí dodávka 
nebyla kvůli fukční spojitosti zboží nebo z jiných 
důvodů pro zákazníka zjevně v jeho zájmu.  

 
7.4. Zboží je zasíláno poštou, balíkovou službou nebo 

prostřednictvím spedice. Je-li objednané zboží 
zasíláno přes spedici, je dodávka provedena až k 
domovním dveřím. Dopravní výkony nad to lze 
sjednat s přepravcem; náklady, které tím vzniknou 
navíc, zaplatí zákazník přímo přepravci. 

 
7.5. Aby byl zajištěn plošný odběr prodejních obalů, je 

DIFOX zapojen do systému likvidace v souladu s § 
7 zákona o obalech.  Proto může zákazník, má-li 
své sídlo ve Spolkové republice Německo, vrátit 
prodejní obaly ve všech sběrných místech systému 
likvidace. Registrace a označení prodejního balení 
odpovídá zákonným požadavkům německého 
práva. Pokud je zákazník dalším prodejcem a 
prodává zboží zákazníkům mimo Spolkovou 
republiku Německo, je sám odpovědný za dodržení 
všech zákonných požadavků na registraci a 
označování prodejního balení. Na první žádost 
odškodní společnost DIFOX za jakoukoli škodu a 
náklady vyplývající ze zaviněného nedodržení 
těchto zákonných požadavků. 

 
8. Převzetí a prodlení s převzetím 
 

Zákazník je povinen k převzetí zboží. Nepřevezme-
li zákazník zboží i po přiměřeně dodatečné lhůtě, je 
společnost DIFOX oprávněna požadovat náhradu 

škody ve výši 20% sjednané ceny, ledaže by zá-
kazník prokázal, že společnosti DIFOX vznikla 
pouze nepatrná škoda. Náklady za odmítnuté a 
nevyzvednuté zásilky budou účtovány zákazníkovi. 

 
9. Povinnost kontroly a reklamace 
 
9.1. Zákazník je povinen zboží okamžitě po obdržení 

zkontrolovat a v případě, že vykazuje závady, to ih-
ned oznámit společnosti DIFOX. Pokud zákazník 
neučiní oznámení, platí zboží za schválené, ledaže 
by se jednalo o závadu, kterou nebylo možné při 
kontrole zjistit. Objeví-li se taková vada později, 
musí být okamžitě po objevení oznámena, jinak 
platí toto zboží i s ohledem na tuto vadu za schvál-
ené. 

 
9.2. Reklamace vady musí být učiněna písemně s 

přesným popisem závady. Reklamační lhůta činí 48 
hodin od obdržení zboží, u skrytých vad 48 hodin 
po objevení vady,  ledaže  by zákazník prokázal, že 
i při řádném postupu nebyl schopen tuto lhůtu 
dodržet. 

 
9.3. Je-li dodávka prováděna přepravcem pověřeným 

společností DIFOX, musí být navenek poznatelné 
škody na přepravním obalu a zjevné škody zboží, 
které vyplývají z dopravní škody, poznamenány a 
přepravcem potvrzeny v nákladnímu listu spedice 
nebo na dodacím listu a během 48 hodin musí být 
za přiložení záznamu písemně oznámeny 
společnosti DIFOX. Při nevyplacené dodávce vyři-
zuje škody vzniklé při dopravě výhradně zákazník 
přímo s provádějící spedicí. 

 
10.     Zákaz vývozu, vývozní předpisy a vývozní povo-

lení pro další prodej zboží 
 
10.1.  Zákazník nesmí přímo ani nepřímo prodávat, vyvá-

žet, nebo zpětně vyvážet do Ruské federace, nebo 
pro použití v Ruské federaci žádné zboží za-
koupené od společnosti DIFOX, které spadá do 
působnosti článku 12g nařízení Rady (EU) č. 
833/2014. 

 
10.1.1. Pokud zákazník poruší odstavec 10.1. je 

společnost DIFOX oprávněna mimo jiné pozastavit 
dodávky. Společnost DIFOX oznámí příslušnému 
orgánu každé známé porušení bodu 10.1 těchto 
Všeobecných obchodních podmínek. 

 
10.1.2. Pokud Zákazník prodává zboží prodejci, je 

povinen uložit prodejci povinnosti odpovídající pov-
innostem uvedeným v bodě 10.1. 

 
10.2. Zákazník nebude prodávat nebo vyvážet zboží 

zakoupené od společnosti DIFOX v rozporu s 
hospodářskými sankčními opatřeními platnými, 
přijatými nebo prováděnými podle zákona o 
zahraničním obchodu a platbách 
(Außenwirtschaftsgesetz, AWG). Zákazník nebude 
zboží zakoupené od společnosti DIFOX vyvážet 
nebo dále prodávat do zemí, na které Evropská 
unie nebo Spojené státy uvalily omezující opatření, 
a ani v rozporu s platnými sankčními seznamy 
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OSN, Evropské unie nebo Spojených států. Mezi 
sankční seznamy mj. patří:  

- United Nations Security Council Consolidated List 
(seznam OSN) 

- Consolidated Screening List (seznam USA) 
- Consolidated List of Sanctions (seznam EU) 
  Zákazník musí zajistit zohlednění příslušných 

aktuálních seznamů a opatření. 
 
10.3. Zákazník se zavazuje, že zboží zakoupené od 

společnosti DIFOX bude exportovat do zemí, které 
jsou v zákonech a ustanoveních citovaných v bodě 
10.2. uvedeny jako zakázaná místa určení, pouze s 
příslušným úředním povolením. Zákazník doloží 
příslušné povolení společnosti DIFOX na požádání. 
Zákazník nesmí zboží dále prodat kupujícímu, u 
kterého ví (nebo má dostatečné důvody se 
domnívat), že kupující má v úmyslu zboží 
exportovat, aniž by si předtím zajistil příslušně 
potřebné vývozní povolení.  

 
10.4.  Prodává-li   zákazník    zboží   prodejci   k   dalšímu  

  prodeji, musí mu uložit povinnost dodržovat 
závazky odpovídající závazkům uvedeným v 
bodech 10.2. a 10.3. 

 
11. Záruka 
 
11.1. Záruční doba je jeden rok od dodání zboží. 

Zákonné promlčecí lhůty pro uplatnění nároku na 
regres (§ 445b BGB) tím zůstávají nedotčeny. 
Zkrácená záruční doba neplatí, pokud se na straně 
společnosti DIFOX jedná o úmysl a záměrné 
zatajení závady nebo pokud DIFOX převzala 
záruku za kvalitu předmětu dodávky. Kromě toho 
neplatí  pro nároky kvůli závadě věci v případech 
poškození života, těla a zdraví, při nárocích podle 
zákona o ručení za výrobek, při porušení povinnosti 
z hrubé nedbalosti nebo při zaviněném porušení 
podstatných smluvních povinností.   

 
11.2. V případě, že věc vykazuje vadu, musí zákazník 

společnosti DIFOX stanovit přiměřenou lhůtu pro 
dodatečné plnění. Zákazník je povinen zpřístupnit 
předmět společnosti DIFOX za účelem následného 
plnění. DIFOX je oprávněn odepřít zákazníkem zvo-
lenou formu dodatečného plnění v případě, že tento 
způsob dodatečného plnění je spojen s 
nepřiměřenými náklady. Jedná se hlavně o případ, 
kdy  

 
- náklady na dodatečné plnění přesahují ho-

dnotu předmětu koupě, kdyby byl bez závad, 
nebo  

- náklady na dodatečné plnění přesahují částku, 
o kterou závada snižuje hodnotu předmětu 
koupě nebo  

- jiná než kupujícím zvolená forma dodatečného 
plnění je výhodnější a pro kupujícího nepřed-
stavuje žádné podstatné nevýhody. 

 
Nárok kupujícího ze záruky se omezuje v takovém-
to případě na jiný způsob dodatečného plnění. Je-li 
i jiný způsob dodatečného plnění spojen s 
nepřiměřenými náklady, může DIFOX dodatečné 
plnění celkově odmítnout. 

11.3. U dodávek použitého zboží jsou nároky ze záruky 
za vady předmětu koupě a nároky na náhradu 
škody na základě vad předmětu koupě vyloučeny, 
ledaže by firma DIFOX jednala úmyslně, vady 
záměrně zatajila nebo pokud by převzala záruku za 
kvalitu předmětu dodávky. Vyloučení záruky kromě 
toho neplatí pro nároky kvůli věcným vadám v 
případě poškození života, těla a zdraví, pro nároky 
podle zákona o ručení za výrobek, v případě 
porušení povinností z hrubé nedbalosti a 
zaviněného porušení podstatných smluvních povin-
ností. Použité zboží v tomto smyslu je i zboží, které 
společnost DIFOX upravila nebo obnovila. 

 
11.4. Záruční nároky neexistují pro případ vad, které 

vznikly chybami v obsluze a zásahy nebo opravami 
ze strany zákazníka nebo třetí osoby, která k tomu 
není společností DIFOX autorizovaná. To plati i pro 
přirozené opotřebení, vlivy teploty a počasí a pro 
použití nevhodného příslušenství, ledaže by 
společnost DIFOX za tyto vlivy odpovídala. 

 
11.5. Záruka nebo nároky na záruku neexistují v případě 

nadměrného používání zakoupeného zboží. V 
takovém případě se nejedná o závadu. To zahrnuje 
zejména používání paměťových médií pro použití 
nebo generování kryptoměn, což může vést k 
výraznému zkrácení doby použitelnosti paměťových 
médií ve srovnání s běžným používáním. Úložná 
média prodávaná společností DIFOX nejsou 
vhodná k použití pro kryptoměny. Pokud zákazníci 
společnosti DIFOX pořizují a dále prodávají 
paměťová média, jsou povinni informovat své 
příslušné zákazníky o obsahu výše uvedeného 
nařízení a vyloučit vhodnost paměťových médií pro 
použití v souvislosti s kryptoměnami.        

 
11.6. Paměťová média zásadně nejsou vhodná pro 

použití v automobilovém a leteckém průmyslu, 
pokud na výrobku není výslovně uvedeno, že je pro 
takové použití vhodný. V tomto ohledu jsou záruční 
nároky vyloučeny. Kupující, kteří nakupují a dále 
prodávají paměťová média od společnosti DIFOX, 
jsou povinni informovat své další kupující o výše 
uvedeném nedostatku vhodnosti a vyloučit v tomto 
ohledu záruční nároky. 

 
12. Ručení 
 
12.1. Nároky na náhradu škody kvůli porušení povinnosti 

a nedovolenému jednání a nároky na náhradu 
marných nákladů řídící se následujícími ustano-
veními jsou vyloučeny jak vůči DIFOX, tak i jejímu 
pověřenci nebo pomocníkovi ustanovenému k 
pomoci při plnění, ledaže by škoda byla způsobena 
úmyslně nebo z hrubé nedbalosti.  

 
12.2. Toto omezení neplatí při porušení důležitých 

smluvních povinností, v případě poškození života, 
těla a zdraví a pro škody, které spočívají na chyb-
ění přislíbené vlastnosti nebo existuje-li povinnost 
ručit dle zákona o ručení za výrobek. 

 
12.3. V případě porušení podstatných smluvních povin-

ností z lehké nedbalosti DIFOX neručí, pokud je 
daná škoda nepředvídatelná a atypická pro 
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dodávku příslušného předmětu koupě. Toto vy-
loučení záruky neplatí v případech poškození živo-
ta, těla a zdraví a při nárocích dle zákona o ručení 
za výrobek. 

 
12.4. Kvůli nezaviněným omylům a chybám v tisku a 

sdělení, které opravňují společnost DIFOX k jejich 
napadení, zákazník nemůže uplatňovat v důsledku 
napadení náhradu škody. 

 
13. Výhrada vlastnictví 
 
13.1. Dodané zboží zůstává až do plného zaplacení 

kupní ceny vlastnictvím společnosti DIFOX. DIFOX 
si kromě toho vyhrazuje vlastnictví na dodaném 
zboží až do splnění všech již v době uzavření 
smlouvy vzniklých pohledávek včetně všech pohle-
dávek z následných zakázek a dalších objednávek 
(dále jen „celková pohledávka“). 

 
13.2. Zákazník již teď postupuje veškeré pohledávky, 

které získá vůči svému příjemci z dalšího prodeje, 
jako záruku v plné výši společnosti DIFOX. Záka-
zník je odvolatelně oprávněn k inkasování této poh-
ledávky. DIFOX odvolá zmocnění k inkasu a pos-
toupenou pohledávku inkasuje  

  sám pouze v případě, kdy se zákazník dostane se 
svými platebními povinnostmi vůči DIFOX do prod-
lení nebo pokud byl podán návrh na prohlášení in-
solvence na majetek zákazníka. 

 
13.3. Společnost DIFOX je povinna stávající zajišťovací 

práva na žádost zákazníka uvolnit do té míry, 
pokud jejich hodnota přesahuje celkovou pohle-
dávku o více než 20%. Výběr uvolněných 
zajišťovacích práv se ponechává na zvážení 
společnosti DIFOX. 

 
13.4. Společnost DIFOX je u smluv, u nichž je dodané 

zboží pod výhradou vlastnictví, oprávněna k ods-
toupení od smlouvy, pokud se kupující dostane do 
prodlení s placením kupní ceny nebo celkové poh-
ledávky překračující € 250,00. Toto právo na ods-
toupení je omezeno na smlouvy, u nichž hodnota 
dodaného zboží činí maximálně 120% celkové poh-
ledávky. 

 
14. Zákaz zápočtu, zadržovací právo 
 
14.1. Zákazník nemá právo na zápočet, ledaže by proti-

po- hledávka byla společností DIFOX písemně 
uznána nebo pravomocně  zjištěna   nebo je zralá k 
rozhodnutí. 

 
14.2. Zadržovací právo nemůže zákazník uplatnit, ledaže 

by byly protinároky zákazníka nesporné, pra-
vomocně zjištěné nebo zralé k rozhodnutí.  

 
15. Ochrana dat 
  
 Praxe společnosti DIFOX ohledně ochrany dat je v 

souladu s ustanoveními Obecného nařízení o 
ochraně osobních údajů (DSGVO) Spolkového 
zákona o ochraně dat (BDSG) a Telemedia zákona 
(TMG). DIFOX používá údaje, které  jí zákazník 
sdělil, jako jméno, adresu, číslo telefonu, číslo faxu 

a emailovou adresu výhradně pro vyřízení objed-
návky a jiné smluvní vztahy k zákazníkovi. Bližší in-
formace o ochraně dat jsou uvedeny  na webové 
stránce společnosti DIFOX. 

 
16. Bezpečnost dat 
 
16.1. Zákazník odpovídá sám za bezpečnost svých dat. 

V případě zakázek na opravu nebo předělávání a 
rozšíření přístrojů, které byly předány společnosti 
DIFOX, si zákazník musí vlastním personálem a na 
vlastní náklady bezprostředně před provedením 
prací společností DIFOX pořídit kompletní 
zálohování souboru dat na externí paměťové médi-
um.  

 
16.2. DIFOX nepřebírá záruku za bezpečnost a stav da-

tových souborů a neručí v případě ztráty nebo 
poškození dat nebo datových souborů. Záruka se 
nepřebírá ani tehdy, když bylo výslovně sjednáno, 
že se klade zvláštní význam na bezpečnost dat.  

 
16.3. Nároky na náhradu škody kvůli částečnému nebo 

celkovému zničení dat zákazníka jsou vyloučeny, 
ledaže by zákazník prokázal společnosti DIFOX při 
zacházení s daty hrubou nedbalost nebo úmysl. 

 
17. Registrace online, přístupová data  
 
17.1. K používání internetové nabídky společnosti DIFOX 

je bezpodmínečně nutná registrace zákazníka a 
uložení jím uvedených dat. Po zaregistrování se pro 
zákazníka zřídí uživatelský účet. Zákazníkovi budou 
sdělena potřebná přístupová a uživatelská data 
(dále včetně hesla jen „přístupová data“). DIFOX 
má právo později změnit přístupová data záka-
zníka. V tomto případě budou nová přístupová data 
zákazníkovi neprodleně sdělena. 

 
17.2. Zákazník odpovídá za ochranu přístupových dat. 

Přístupová data musí být udržována v tajnosti a 
nesmí být zpřístupněna třetím osobám, ledaže by 
společnost DIFOX s tím písemně souhlasila. Záka-
zníkovi je známo, že třetí osoby mají v případě, že 
znají přístupová data, možnost objednávat u 
DIFOXU na jméno zákazníka. Pokud zákazník zjistí 
nebo má podezření, že jeho přístupová data jsou 
používána třetí osobou, je povinen okamžitě svá  
přístupová  data   změnit,  a   pokud   to není  

 možné, okamžitě informovat společnost DIFOX. 
 
17.3. V případě důvodného podezření ze zneužití přístu-

pových dat zákazníka, zejména když to zákazník 
ohlásil, je společnost DIFOX oprávněna k 
okamžitému zablokování přístupu.  

 
17.4. DIFOX neručí za škody, které zákazníkovi vznikly 

zneužitím nebo ztrátou přístupových dat, ledaže by 
škoda byla způsobena úmyslně nebo z hrubé ned-
balosti. 

 
18. Vrácení zásilek 
 
18.1. S vyjímkou zákonných záručních a jiných nároků 

budou vrácené zásilky zboží zákazníka přijaty zpět 
zásadně až po telefonické dohodě. K zpětné zásilce 
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musí být přiložena kopie prodejního listu s 
uvedením důvodu pro vrácení zboží. Není-li zásilka 
vyplacena nebo chybí-li původní balení nebo při 
jiných závadách vyúčtuje společnost DIFOX vzniklé 
náklady zákazníkovi. Vystavené dobropisy se 
započítávají výhradně na nové objednávky. 
Vyplacení v hotovosti se zpravidla neprovádí. 
Zboží, které společnost DIFOX nemá ve svém sor-
timentu a/nebo bylo na přání zákazníka objednáno 
u výrobce, nelze stornovat ani vzít zpět. 

 
18.2. Zásilka se zašle zpět na tuto adresu: 
 

DIFOX  
Logistikzentrum 

Mainfrankenpark 1 
97337 Dettelbach 

Německo  
 
19. Příslušný soud 
 

Sídlo příslušného soudu je Würzburg. To platí i v 
případě, když sídlo nebo běžné místo pobytu záka-
zníka bylo po uzavření smlouvy přeloženo z rozsa-
hu platnosti občanského soudního řádu nebo v 
době podání žaloby není známé. 

 
20. Změny 
 
 Společnost DIFOX je oprávněna ke změně těchto 

Všeobecných obchodních podmínek s účinkem pro 
budoucnost. Změny jsou účinné, pokud Všeobecné 
obchodní podmínky ve své změněné formě jsou 
zahrnuty do právního úkonu. Účinné jsou rovněž i 
tehdy, když DIFOX na změny poukáže, zákazník 
může vzít změny na vědomí a neodporuje jim 
během dvou týdnů od doručení sdělení o změnách. 
Pro případ vznesení námitky si společnost DIFOX 
vyhrazuje ukončení obchodního vztahu.  

 
21. Závěrečná ustanovení 
 
21.1. Ústní ujednání, vedlejší a jiné dohody stran jsou 

účinné pouze v případě, že byly společností DIFOX 
písemně potvrzeny. To platí  i pro vzdání se písem-
né formy.  

 
21.2. Pokud by bylo nebo se stalo některé z ustanovení 

těchto Všeobecných obchodních podmínek 
neúčinným, neovlivňuje to účinnost ani smlouvy ani 
zbývajících obchodních podmínek. Zákazník a 
DIFOX se zavazují příslušné ustanovení nahradit 
úpravou, která hospodářsky odpovídá účelu smlou-
vy. 

 
21.3. Platí výhradně právo Spolkové republiky Německo. 

Platnost obchodního práva OSN a německého me-
zinárodního soukromého práva je vyloučena. 

 
 
 
 
 


